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Installez l’armoire

Installez une armoire système

Vous pouvez commander une armoire système avec des contrôleurs de stockage
NetApp et des tiroirs disques installés dans une armoire système ou une armoire
système vide si vous possédez déjà un équipement NetApp. Plusieurs armoires système
peuvent être connectées ensemble à l’aide du kit d’interconnexion en option. Elles
peuvent être ancrées au sol du centre de données à l’aide du kit de montage en option.

Installez le kit d’interconnexion de l’armoire

Vous pouvez connecter les armoires système ensemble en utilisant le kit
d’interconnexion d’armoire en option. Il est recommandé d’installer le kit pour éviter que
les armoires ne se déséparent et n’endommagent les câbles du système.

1. Placez les armoires système à proximité.

Les armoires doivent être organisées de la même manière que l’illustration suivante, avec l’armoire dont
les modules de contrôleur sont au centre, et les armoires contenant des tiroirs disques supplémentaires de
chaque côté. Les côtés des armoires doivent être fermés, mais il n’est pas nécessaire de se toucher les
uns les autres pour le moment.
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2. Si vous installez le kit d’interconnexion avec les panneaux latéraux comme recommandé, réinstallez les
panneaux latéraux qui ont été retirés pendant le déballage :

a. Soulevez le panneau latéral, inclinez-le à environ 15 degrés du bas de l’armoire système, puis
suspendez-le par-dessus la lèvre en haut du cadre de l’armoire système.

b. Poussez doucement le panneau latéral contre le cadre de l’armoire, puis verrouillez-le à l’aide de la
clé.

c. Répétez ces sous-étapes pour les autres panneaux latéraux.

3. Si vous installez le kit d’interconnexion avec les panneaux latéraux retirés, retirez la porte avant dont les
charnières se trouvent sur le bord où les armoires se rencontrent :

a. Déverrouillez et ouvrez la porte avant qui est retirée.

b. Reportez-vous à l’illustration suivante pour débrancher l’alimentation du cadre lumineux :
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Carte de circuit imprimé et câble du cadre lumineux

Panneau arrière et vis moletées

c. Pour vous reporter à la dépose de la porte avant, reportez-vous à l’illustration suivante :
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Câble de mise à la terre de porte

Charnière supérieure de porte

Axe de charnière

+ Assurez-vous de placer les portes retirées dans un endroit sûr pour qu’elles ne soient pas
endommagées accidentellement.

4. Retirez la porte arrière dont les charnières se trouvent sur le bord de la fermeture des armoires :

a. Déverrouillez et ouvrez la porte arrière que vous retirez.

b. Soulevez l’axe de charnière supérieur jusqu’à ce qu’il se dégage du fond de la charnière.

c. Inclinez doucement le haut de la porte pour l’éloigner du cadre de l’armoire système, puis libérez la
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goupille de charnière.

d. Soulevez la porte pour la dégager de la charnière inférieure, puis mettez la porte de côté.

5. Déplacez complètement les armoires du système, puis alignez-les et mettez-les de niveau en ajustant les
quatre pieds au bas des armoires du système.

6. Installez les supports d’interconnexion.

◦ Reportez-vous à l’illustration suivante si vous installez les supports d’interconnexion avec les panneaux
latéraux de l’armoire système, comme recommandé

:

Rivets à enfoncer en plastique sur le dessus de l’armoire du système
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Support d’interconnexion supérieur

Support d’interconnexion inférieur

+

◦ Reportez-vous à l’illustration suivante si vous installez les supports d’interconnexion avec les panneaux
latéraux de l’armoire système désactivés

:

7. Répétez la procédure pour les autres armoires système.
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8. Serrer toutes les vis du support d’interconnexion.

Installer le kit de boulon

Vous pouvez fixer l’armoire du système au sol en installant le kit de montage en option.
L’installation du kit empêche le déploiement des armoires système.

Vous devez fournir le boulon d’ancrage approprié pour votre plancher pour chaque support boulonné.

1. Marquez la zone sur votre sol où l’armoire du système sera installée, puis faites rouler l’armoire pour la
mettre en place.

Supports boulonnés avant et arrière

Emplacement du point d’ancrage au sol sur le support

2. Marquez les points d’ancrage à l’endroit où les supports de boulon arrière seront ancrés au sol, puis
percez les trous pour les supports.

Assurez-vous d’utiliser les tailles et le type de boulon appropriés pour votre sol.

3. Si les supports de fixation sont trop bas pour être alignés avec les points de montage du châssis de
l’armoire système, placez un support d’entretoise sur le trou du sol.

4. Vissez sans serrer les supports arrière au sol, puis, à l’aide des boulons du kit, boulonnez les supports au
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châssis de l’armoire.

5. Marquez les points d’ancrage à l’endroit où les supports de boulon avant seront fixés au sol, puis percez
les trous pour les supports.

6. Si les supports de fixation sont trop bas pour être alignés avec les points de montage du châssis de
l’armoire système, placez un support d’entretoise sur le trou du sol.

7. Boulonnez les supports avant au sol, puis, à l’aide des vis du kit, boulonnez les supports au châssis de
l’armoire.

8. Abaisser les pieds de mise à niveau selon les besoins, puis serrer les supports arrière boulonnés au sol.

Installer des rails de support supplémentaires

Certaines rails de support sont déjà installés dans votre armoire système. Si vous avez
besoin de rails de support supplémentaires pour votre système, vous devez les installer
avant d’installer les composants de votre système.

Cette tâche s’applique à tous les contrôleurs et tiroirs disques, à l’exception des tiroirs disques DS212C et
DE212C. Suivez les instructions fournies dans le prospectus du kit de rails applicables à ces deux tiroirs
disques.

"Installation d’un étagère DE212C ou DS212C dans un rack à deux ou quatre montants"

1. Déterminez l’espace requis pour votre équipement.

Calculez la quantité d’espace en U (1.75 pouces par U) dont l’équipement a besoin, en fonction de la
hauteur de l’équipement, puis déterminez l’emplacement de l’équipement à installer dans l’armoire
système en fonction de l’espace disponible.

2. Localisez l’endroit où vous devez installer les rails de support, puis installez-les à l’aide de l’illustration
suivante pour référence :
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3. Si les brides de fixation de votre équipement dépassent des trous de vis du rail de support, installez les
écrous de cage au-dessus du rail de support, le cas échéant.

Installez l’équipement dans l’armoire système

Après avoir installé des rails de support supplémentaires dans l’armoire système, vous
pouvez ajouter d’autres composants système à votre armoire système préremplie ou
ajouter vos composants système existants à une armoire système vide.

1. Déverrouiller et ouvrir les portes arrière de l’armoire du système et de la porte avant, s’il n’est pas déjà
ouvert.

2. Installez votre équipement dans l’armoire système comme décrit dans les instructions d’installation
accompagnant votre équipement.

Les contrôleurs de stockage doivent se trouver au milieu de l’armoire système. Les tiroirs disques doivent
être au-dessus et en dessous des contrôleurs de stockage. Tous les commutateurs doivent se trouver au
sommet de l’armoire du système.

Si les brides de fixation de votre équipement dépassent les trous de vis du rail de support,
installez les écrous de cage au-dessus du rail de support, là où vous en avez besoin, pour
fixer l’équipement à la verticale de l’armoire.

3. Installez des panneaux d’obturation sur les baies vides de l’armoire système.

Si vous recevez l’armoire système avec l’équipement déjà installé, vous devez retirer les rails d’arrimage
sur le dessus de l’équipement qui se trouve directement sous les baies d’armoire vides, comme indiqué
dans l’illustration suivante :
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4. Réinstallez les portes avant et arrière de l’armoire du système.

Mettez l’armoire système sous tension

Vous devez connecter les composants du système aux PDU, acheminer les câbles de la
PDU vers les sources d’alimentation CA, les connecter aux sources d’alimentation et
mettre le système sous tension.

Pour éviter une panne du système en cas de défaillance d’une unité de distribution électrique,
ne branchez pas les deux câbles d’alimentation d’un composant dans une unité de distribution
électrique. Répartissez la charge sur le PDS qui sont branchés sur différents circuits, comme
illustré.

Vous devez disposer de circuits d’alimentation séparés pour chaque PDU de votre armoire système.

1. Connectez votre équipement aux PDU :

a. Connectez les alimentations du contrôleur à différentes PDU connectées à différentes sources
d’alimentation.

b. Connectez les alimentations du tiroir disque à différentes PDU connectées à différentes sources
d’alimentation.

c. Connectez toute alimentation de commutateur à différentes PDU connectées à différentes sources
d’alimentation.
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Faites passer les câbles d’alimentation de la PDU par l’une des ouvertures suivantes dans l’armoire
système :

▪ Le haut de l’armoire système

▪ Entre le bas de la porte arrière et le châssis de l’armoire du système

▪ Par l’ouverture au sol et sous l’armoire du système

2. Coupez les interrupteurs d’alimentation ou les disjoncteurs des unités de distribution d’alimentation.

3. Branchez chaque câble d’alimentation de l’unité de distribution d’alimentation sur des sources
d’alimentation CA individuelles situées sur des circuits CA distincts.

4. Mettez les commutateurs d’alimentation ou les disjoncteurs sous tension aux PDU.

5. Mettez vos composants sous tension, puis démarrez le système.

6. Fermez et verrouillez les portes de l’armoire du système.
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